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PASIŪLYMAS DĖL EUROPOS PARLAMENTO REZOLIUCIJOS

dėl žurnalistų apsaugos visame pasaulyje ir Europos Sąjungos politikos šiuo klausimu
(2022/2057(INI))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Visuotinę žmogaus teisių deklaraciją,

– atsižvelgdamas į 1966 m. Tarptautinį pilietinių ir politinių teisių paktą, į JT Žmogaus 
teisių komiteto bendrąją pastabą Nr. 34 dėl pakto 19 straipsnio dėl nuomonės ir 
saviraiškos laisvių,

– atsižvelgdamas į 2005 m. Jungtinių Tautų konvenciją prieš korupciją ir 2005 m. 
UNESCO konvenciją dėl kultūros raiškos įvairovės apsaugos ir skatinimo,

– atsižvelgdamas į 2021 m. balandžio 13 d. JT specialiojo pranešėjo teisės į nuomonės ir 
saviraiškos laisvę skatinimo ir apsaugos klausimais ataskaitą dėl dezinformacijos ir 
nuomonės bei saviraiškos laisvės ir 2022 m. balandžio mėn. ataskaitą „Žiniasklaidos 
laisvės ir žurnalistų saugumo stiprinimas skaitmeniniame amžiuje“,

– atsižvelgdamas į 2012 m. balandžio 12 d. JT veiksmų planą dėl žurnalistų saugumo ir 
nebaudžiamumo klausimo,

– atsižvelgdamas į Trečiosios Ženevos konvencijos 4 straipsnį, susijusį su „karo zonose 
dirbančiais žurnalistais“, I papildomo protokolo 79 straipsnį, susijusį su „žurnalistų 
apsaugos priemonėmis ginkluotų konfliktų metu“, ir visus kitus straipsnius, kuriais 
ginkluoto konflikto metu šie specialistai ginami kaip „civiliai asmenys“,

– atsižvelgdamas į 2006 m. gruodžio 23 d. JT Saugumo Tarybos rezoliuciją Nr. 1738 dėl 
civilių gyventojų apsaugos ginkluotųjų konfliktų metu, kurioje smerkiami išpuoliai 
prieš žurnalistus konfliktinėse situacijose,

– atsižvelgdamas į 2021 m. spalio 20 d. Jungtinių Tautų (JT) specialiojo pranešėjo teisės į 
nuomonės ir saviraiškos laisvę klausimais, Europos saugumo ir bendradarbiavimo 
organizacijos (ESBO) atstovo žiniasklaidos laisvės klausimais, Amerikos valstybių 
organizacijos (OAS) specialiojo pranešėjo saviraiškos laisvės klausimais ir Afrikos 
žmogaus ir tautų teisių komisijos specialiojo pranešėjo saviraiškos laisvės ir teisės gauti 
informaciją klausimais bendrą pareiškimą dėl politikų bei valstybės pareigūnų ir 
saviraiškos laisvės,

– atsižvelgdamas į 2018 m. gruodžio 7 d. 25-ojo ESBO Ministrų tarybos posėdžio 
rezultatus, ir ypač į Sprendimą Nr. 3/18 dėl žurnalistų saugumo,

– atsižvelgdamas į Europos Sąjungos sutartį (ES sutartis) ir Sutartį dėl Europos Sąjungos 
veikimo (SESV), ypač į SESV 10 straipsnį dėl ES politikos krypčių ir veiksmų 
nustatymo bei įgyvendinimo;
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– atsižvelgdamas į Europos žmogaus teisių konvenciją, ir ypač į jos 10 straipsnį dėl 
saviraiškos laisvės,

– atsižvelgdamas į 2014 m. gegužės 12 d. Tarybos priimtas ES žmogaus teisių gaires dėl 
saviraiškos laisvės internete ir realiame gyvenime,

– atsižvelgdamas į 2020 m. gruodžio 3 d. Komisijos Europos demokratijos veiksmų planą 
(COM(2020)0790),

– atsižvelgdamas į 2016 m. gegužės mėn. paskelbtą Komisijos kovos su neapykantos 
kurstymu internete elgesio kodeksą ir į jo 2021 m. spalio 7 d. septintąjį vertinimą, po 
kurio parengtas dokumentas „Informacijos suvestinė. 7-asis Elgesio kodekso 
vertinimas“,

– atsižvelgdamas į 2022 m. balandžio 27 d. Komisijos pasiūlymą dėl Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyvos dėl asmenų, užsiimančių visuomenine veikla, apsaugos nuo 
akivaizdžiai nepagrįstų ar piktnaudžiaujamojo pobūdžio teismo procesų (strateginių 
ieškinių dėl visuomenės dalyvavimo) (COM(2022)0177),

– atsižvelgdamas į 2020 m. gegužės 25 d. Tarybos išvadas dėl žiniasklaidos naudojimo 
raštingumo nuolat kintančiame pasaulyje,

– atsižvelgdamas į 2022 m. gegužės 3 d. Sąjungos vyriausiojo įgaliotinio užsienio 
reikalams ir saugumo politikai deklaraciją „Žurnalistų saugumas – Europos Sąjungos 
prioritetas“ (angl. „The safety of journalists is a priority for the European Union“),

– atsižvelgdamas į Europos Tarybos atliktą darbą siekiant skatinti žurnalistų apsaugą ir 
saugumą, ypač į 2016 m. balandžio 13 d. Ministrų Komiteto rekomendaciją valstybėms 
narėms CM/Rec(2016)4 dėl žurnalistikos apsaugos ir žurnalistų bei kitų žiniasklaidos 
veiklos vykdytojų saugumo ir 2018 m. kovo 7 d. Ministrų Komiteto rekomendaciją 
CM/Rec(2018)1 valstybėms narėms dėl žiniasklaidos pliuralizmo ir žiniasklaidos 
nuosavybės skaidrumo,

– atsižvelgdamas į 2021 m. rugsėjo 16 d. Komisijos rekomendaciją C(2021)6650,

– atsižvelgdamas į 2019 m. vasario 13 d. Europos Tarybos Ministrų Komiteto deklaraciją 
dėl kokybiškos žurnalistikos finansinio tvarumo skaitmeniniame amžiuje ir į jo 2022 m. 
metinę ataskaitą „Spaudos laisvės apsauga įtampos ir konfliktų metu“ (angl. „Defending 
Press Freedom in Times of Tension and Conflict“),

– atsižvelgdamas į Adis Abebos deklaraciją dėl karikatūrų piešimo pripažinimo 
pagrindine teise, pristatytą UNESCO 2019 m. gegužės 3 d. Pasaulinės spaudos laisvės 
dienos proga,

– atsižvelgdamas į ES ir Afrikos, Karibų ir Ramiojo vandenyno valstybių organizacijos 
(AKRVO) narių partnerystės susitarimą, kurį 2021 m. balandžio 15 d. parafavo ES ir 
AKRVO vyriausieji derybininkai, ypač į jo 9 straipsnį ir 11 straipsnio 2 dalį,

– atsižvelgdamas į tai, kad 2021 m. Nobelio taikos premija skirta žurnalistams Marijai 
Ressai ir Dmitrijui Mouratovui (atitinkamai iš Filipinų ir Rusijos) už jų išskirtines 
pastangas apsaugoti žurnalistų laisvę,
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– atsižvelgdamas į 2019 m. lapkričio 28 d. ES ir AKR jungtinės parlamentinės asamblėjos 
rezoliuciją dėl socialinės žiniasklaidos poveikio valdymui, vystymuisi, demokratijai ir 
stabilumui (AKR-ES/102.745/19/fin.),

– atsižvelgdamas į savo rezoliucijas, pateiktas diskusijoms dėl žmogaus teisių, 
demokratijos ir teisinės valstybės principų pažeidimo atvejų pagal Darbo tvarkos 
taisyklių 144 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 54 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Kultūros ir švietimo komiteto nuomonę,

– atsižvelgdamas į Užsienio reikalų komiteto pranešimą (A9-0206/2023),

A. kadangi kiekvienas žmogus turi teisę į saviraiškos, nuomonės ir informacijos laisvę; 
kadangi ši teisė apima laisvę nekliudomam turėti savo įsitikinimus ir ieškoti 
informacijos bei idėjų, jas gauti ir skleisti visokiomis priemonėmis ir nepaisant 
valstybės sienų; kadangi demokratinės valstybės gali funkcionuoti tik tada, kai piliečiai 
turi prieigą prie nepriklausomos ir patikimos informacijos ir kai valdžios institucijų 
veiksmus veiksmingai tikrina žiniasklaida ir kiti išorės stebėtojai, taip pat kai 
atskleidžiami visų rūšių žmogaus teisių pažeidimai; kadangi žiniasklaidos laisvė ir 
pliuralizmas yra nepaprastai svarbūs teisės į saviraiškos laisvę bei informaciją 
elementai, taip pat kaip ir sąlygos demokratinei, laisvai ir dalyvaujančiai visuomenei; 
kadangi pagrindinės žurnalistų ir nepriklausomos žiniasklaidos užduotys apima 
skaidrumo stiprinimą ir demokratinę atskaitomybę; kadangi informacijos laisvė yra 
pagrindinė teisė, pripažinta ES pagrindinių teisių chartijoje; kadangi žurnalistai gali 
atlikti esminį vaidmenį propaguojant demokratines vertybes, žmogaus teises ir 
pagrindines laisves;

B. kadangi žurnalistas yra asmuo, kuris profesinės veiklos pagrindu stebi, aprašo, 
dokumentuoja, tiria ir analizuoja įvykius, pareiškimus, politiką ir bet kokius 
pasiūlymus, kurie gali turėti įtakos visuomenei, siekdamas susisteminti tokią 
informaciją ir rinkti bei analizuoti faktus, kad tiek interneto, tiek ne interneto erdvėje 
informuotų visuomenės segmentus ar visą visuomenę; kadangi JT Žmogaus teisių 
komitetas savo bendrojoje pastaboje Nr. 34 (2011 m.) žurnalistiką apibrėžia kaip 
funkciją, kurią bendrai atlieka įvairūs subjektai, įskaitant profesionalius etatinius 
žurnalistus ir analitikus, taip pat tinklaraštininkus ir kitus asmenis, kurie užsiima įvairių 
formų savilaida spaudoje, internete ar kitur;

C. kadangi valstybės privalo užtikrinti su žurnalistikos ir žiniasklaidos laisve susijusias 
pagrindines teises, pvz., teisę į saviraiškos ir nuomonės laisvę, teisę į gyvybę, teisę į 
gyvybę, asmens orumą ir teisę įvairių formų žurnalistų susirašinėjimo pagarbai; kadangi 
tarptautinėje humanitarinėje teisėje nustatyta žurnalistų apsauga ir karo korespondentų 
apsauga suteikiant jiems specialią apsaugą ginkluoto konflikto metu; kadangi 
tarptautinėje žmogaus teisių teisėje draudžiama visų formų diskriminacija, be kita ko, 
dėl rasės, odos spalvos, lyties, kalbos, religijos, politinių ar kitokių pažiūrų, nacionalinės 
ar socialinės kilmės, turto, gimimo ar kito statuso, nedarant jokio skirtumo; kadangi kai 
kuriais atvejais dėl nepakankamos žurnalistų apsaugos ir didėjančio priešiškumo, kurį 
jiems rodo kai kurie visuomenės veikėjai, smarkiai sumenkinamos jų pagrindinės 
laisvės;
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D. kadangi žurnalistų ir kitų žiniasklaidos darbuotojų užduotis – kuo atsakingiau ir 
objektyviau teikti visuomenei informaciją bendro pobūdžio arba specializuotomis 
aktualiomis temomis; kadangi svarbu atsižvelgti į visų žiniasklaidos darbuotojų ir 
pagalbinių darbuotojų, taip pat bendruomenės žiniasklaidos darbuotojų ir vadinamųjų 
piliečių žurnalistų visuomeninį vaidmenį;

E. kadangi pastaraisiais metais sumažėjo spaudos laisvė ir padaugėjo fizinių išpuolių, 
priekabiavimo, be kita ko, internete, ir bauginimo, kuriais siekiama nutildyti ir šmeižti 
žurnalistus, visų pirma karo korespondentus, tiriamuosius žurnalistus, dirbančius 
siekiant atskleisti korupciją, prekybą žmonėmis, įmonių piktnaudžiavimą ar politinių 
veikėjų pažeidimus, ir žurnalistų, pranešančių apie padėtį tam tikrose totalitarinėse 
valstybėse ar diktatūrose; kadangi vis daugiau žurnalistų nužudoma už ginkluotų 
konfliktų zonų ribų; kadangi daugiausia aukų yra vietos žurnalistai, nušviečiantys vietos 
įvykius; kadangi rinkdami ir skleisdami patikimą informaciją apie ginkluotus konfliktus 
žurnalistai atlieka viešajam interesui itin svarbią misiją; kadangi dėl šios padėties reikia 
imtis skubių veiksmų, kad nepriklausoma žiniasklaida galėtų toliau atlikti nepaprastai 
svarbų vaidmenį užtikrinant skaidrumą ir atskaitomybę;

F. kadangi kai kurios valdžios institucijos sąmoningai draudžia žurnalistams patekti į 
konflikto zonas, kad galėtų monopolizuoti išeinančiąją informaciją, nutildyti 
informatorius, nuslėpti žmogaus teisių pažeidimus ir kontroliuoti viešąją nuomonę; 
kadangi daugeliu atvejų žiniasklaidos korespondentai, norėdami patekti į šalį ar 
konkrečias zonas, kuriose vyksta konfliktai ar baisūs žmogaus teisių pažeidimai, 
susiduria su įvairiais sunkumais ir sąmoningomis kliūtimis; kadangi dėl jų negalėjimo 
patekti į šias vietoves prastėja pranešimų apie vietos įvykius kokybė, o tai sudaro 
sąlygas platesnėms dezinformacijos kampanijoms ir klaidinimui tiek neinternetinėje, 
tiek internetinėje žiniasklaidoje;

G. kadangi iššūkiai, su kuriais žurnalistai susiduria vykdydami savo veiklą, yra įvairūs, 
įskaitant judėjimo apribojimus, pvz., deportaciją ir atsisakymą leisti patekti į šalį ar tam 
tikrą teritoriją, draudimus keliauti, savavališkus areštus ir sulaikymus, kankinimus, 
seksualinį smurtą, ypač prieš žurnalistes, tinkamo proceso garantijų pažeidimus, 
nuteisimą remiantis suklastotais kaltinimais, įrangos konfiskavimą ir sugadinimą, 
informacijos vagystes, neteisėtą sekimą ir įsilaužimus į biurus, bauginimą, 
priekabiavimą prie šeimos narių, grasinimus mirtimi, stigmatizaciją ir šmeižto 
kampanijas, kuriomis siekiama diskredituoti žurnalistus, piktnaudžiaujamojo pobūdžio 
teismo procesus, pagrobimus, priverstinius dingimus, žudymus ir kitokį žiaurų, 
nežmonišką arba žeminantį elgesį ar baudimą;

H. kadangi ypač nusitaikoma į tiriančiuosius žurnalistus, kurie siekia atskleisti korupciją ir 
kovoja su organizuotu nusikalstamumu; kadangi žurnalistams reikia tiesioginės, 
neatidėliotinos ir nevaržomos prieigos prie informacijos, kad jie galėtų tinkamai tikrinti 
sprendimus priimančius asmenis;

I. kadangi žurnalistams, vykdantiems tiriamąją veikslą, reikia patikimų šaltinių; kadangi 
informatoriai teikia žurnalistams pagrindinius informacijos šaltinius, be kita ko, 
kovojant su korupcija ir organizuotu nusikalstamumu, ir gali atlikti esminį vaidmenį 
nustatant pažeidimus ir neteisėtus veiksmus ir apie juos pranešant; kadangi tai darydami 
jie gali sustiprinti demokratinę atskaitomybę ir skaidrumą; kadangi tinkama 
informatorių apsauga yra būtina jų veiksmingumo užtikrinimo sąlyga; kadangi 
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tarptautinėje žmogaus teisių teisėje numatyta stipri informatorių, žurnalistikos šaltinių ir 
viešąjį interesą atitinkančių pranešimų apsauga;

J. kadangi technologinės inovacijos padidino asmenų, vyriausybių ir kitų įstaigų gebėjimą 
šnipinėti žurnalistus, pažeisti jų teisę į privatumą ir teisę į šaltinių konfidencialumą, kelti 
pavojų jų skaitmeniniam saugumui ir juos cenzūruoti; kadangi tokie išpuoliai gali 
apimti neteisėtą arba tarptautinei žmogaus teisių teisei ir privatumo standartams 
prieštaraujantį duomenų rinkimą, žurnalistų paskyrų užvaldymą, žurnalistų pašalinimą 
iš jų paskyrų, įsibraunančios kenkimo programinės įrangos taikymą jiems, į juos 
nukreipto neapykantą kurstančio ir smurtinio turinio skleidimą, viešą jų diskreditavimą  
ir asmeninės informacijos apie juos ir jų šeimos narius rinkimą bei skelbimą internete, ir 
netgi gautos informacijos panaudojimą jiems nužudyti; kadangi sekimas ir skaitmeninės 
grėsmės daro neigiamą poveikį spaudos laisvei visame pasaulyje ir riboja žurnalistų 
galimybes atlikti tyrimus bei pranešti;

K. kadangi žurnalistai vis dažniau susiduria su priekabiavimu ir grėsmėmis jų saugumui ir 
gyvybei interneto platformose, pvz., forumuose, socialinės žiniasklaidos svetainėse, 
elektroniniuose laiškuose ir pokalbių svetainėse, kuriuos vykdo piktų kėslų turintys 
asmenys ir kai kurios vyriausybės, visų pirma tų šalių ar regionų, kuriuose tie žurnalistai 
dirba ir bando atskleisti ar sėkmingai atskleidžia žmogaus teisių problemas, vyriausybės 
ar privačių įmonių asmenų korupciją arba atkreipia dėmesį į bandymus suklaidinti 
viešąją nuomonę vykdant dezinformacijos, bauginimo ir klaidinimo kampanijas, 
vyriausybės;

L. kadangi, Žurnalistų gynimo komiteto duomenimis, 2022 m. 67 žurnalistai buvo 
nužudyti, o 64 žurnalistai paskelbti dingusiais; kadangi, remiantis organizacijos 
„Žurnalistai be sienų“ (RSF) paskelbtais duomenimis, 2003–2022 m. visame pasaulyje 
dėl savo darbo buvo nužudyti 1 668 žurnalistai, o remiantis RSF 2022 m. metine smurto 
ir prievartos prieš žurnalistus suvestine, 2022 m. 533 žurnalistai buvo suimti už savo 
darbą; kadangi 2023 m. sausio 17 d. paskelbtoje 2021–2022 m. UNESCO saviraiškos 
laisvės ataskaitoje pažymima, kad 2022 m. žuvo 86 žurnalistai, t. y. po vieną kas 
keturias dienas, o 2021 m. iš viso buvo nužudyti 55 žurnalistai;

M. kadangi, siekiant garantuoti žurnalistų gebėjimą tinkamai atlikti savo darbą, nepaprastai 
svarbu užtikrinti jų saugumą; kadangi valstybės turi užtikrinti visų jų teritorijose 
veikiančių žurnalistų apsaugą; kadangi trūksta griežtų tarptautinių priemonių 
žurnalistams apsaugoti ir kovoti su nebaudžiamumu už nusikaltimus prieš žurnalistus; 
kadangi Jungtinių Tautų vyriausiojo žmogaus teisių komisaro biuras paragino įsteigti 
tarptautinę darbo grupę išpuolių prieš žurnalistus prevencijos, tyrimo ir baudžiamojo 
persekiojimo už juos klausimais;

N. kadangi COVID-19 krizė atskleidė, kad žurnalistai atlieka nepaprastai svarbų vaidmenį 
teikdami piliečiams patikimą ir patvirtintą informaciją; kadangi dėl to reikia dėti 
daugiau pastangų siekiant užtikrinti saugias ir tinkamas žurnalistų ir žiniasklaidos 
darbuotojų darbo sąlygas; kadangi kai kurios vyriausybės nepagrįstai naudojosi 
COVID-19 apribojimais kaip metodu neteisėtai riboti žurnalistų darbą, ypač kai jie 
praneša apie žmogaus teisių pažeidimus;

O. kadangi faktų tikrinimas –tai specifinė žurnalistinė veikla, kuri apima faktų tikrinimą 
arba oficialių naratyvų ginčijimą, siekiant kovoti su dezinformacija arba atskleisti 
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klaidinančią informaciją tiek ne internete, tiek internete; kadangi faktų tikrintojai veikia 
pasaulyje, kuriame informacija skleidžiama plačiu mastu ir algoritmai poliarizuoja 
diskusijas; kadangi dėl to kyla rizika, kad faktų tikrintojai gali susidurti su internetiniais 
išpuoliais, valdžios institucijų spaudimu ir piktnaudžiaujamojo pobūdžio teismo 
procesais;

P. kadangi dėl spartaus internetinės ir socialinės žiniasklaidos augimo padidėjo klaidingos 
informacijos ir dezinformacijos kiekis, taip pat melagingų naujienų sklaida, kai jomis 
siekiama diskredituoti patikimus informacijos šaltinius nusitaikant į žurnalistus, faktų 
tikrintojus bei žiniasklaidos darbuotojus, kurie stengiasi apriboti šį plitimą; kadangi vis 
daugiau žmonių, norėdami būti informuoti, naudojasi internetu ir socialine žiniasklaida;

Q. kadangi dezinformacija ir klaidinanti informacija gali turėti sunkių pasekmių žmogaus 
teisių apsaugai ir kelti didelę grėsmę demokratijos vertybėms ir asmens laisvėms; 
kadangi melagingos naujienos dažnai grindžiamos emocijomis ir yra kuriamos siekiant 
dėmesio, jos sklinda paprasčiau ir greičiau už nemelagingas naujienas; kadangi kovos su 
dezinformacija veikla laikoma viešojo intereso klausimu;

R. kadangi, pasak Komisijos, politinei žurnalistikai kyla ypač didelis pavojus, nes 
socialiniai sukrėtimai ar krizės dažnai paskatina vyriausybės priemones, kuriomis 
apribojama žiniasklaidos laisvė, pliuralizmas ir nepriklausomumas;

S. kadangi žurnalistų, karikatūristų, tinklaraštininkų ir žiniasklaidos darbuotojų 
užpuolimai, bauginimas, priverstinis ištrėmimas, žudymas bei įkalinimas ir toliau yra 
plačiai paplitęs reiškinys, kaip ir nebaudžiamumas už šiuos veiksmus; kadangi interneto 
erdvės vis dažniau tampa priešiška aplinka ir didėja neapykantą kurstančių kalbų mastas 
ir smurtas, ypač prieš moteris žurnalistes; kadangi šie nusikaltimai riboja visuomenės 
galimybes susipažinti su teisinga informacija ir idėjomis ir dėl to daro poveikį jos teisei 
į informaciją ir galimybei naudotis teise į žodžio laisvę, saviraiškos laisvę ir politinį 
dalyvavimą; kadangi tinkamos darbo sąlygos žurnalistams apima galimybę išvengti 
nepagrįsto vidaus ir išorės spaudimo, priklausomybės, pažeidžiamumo ir nestabilumo, 
taigi ir savicenzūros rizikos;

T. kadangi kai kuriose šalyse sulaikytiems žurnalistams buvo atimta teisė turėti advokatą, 
jiems buvo grasinama ir su jais buvo netinkamai elgiamasi nežmoniškomis sąlygomis; 
kadangi teisė į nepriklausomą ir skaidrų teisingumą yra esminis teisinės valstybės 
principas ir visame pasaulyje turi būti užtikrinta teisė į teisingą bylos nagrinėjimą;

U. kadangi ne tik smurtas prieš žurnalistus, bet ir bauginimas, priekabiavimas, žudymas, 
nebaudžiamumas ir baudžiamojo persekiojimo nebuvimas daro atgrasomąjį poveikį ir 
skatina savicenzūrą;

V. kadangi žiniasklaidos užvaldymas, nepakankamas institucijų skaidrumas, neapykantos 
retorika ir dezinformacija vis dažniau naudojami valstybinių ir kai kuriais atvejais 
nevalstybinių veikėjų, visų pirma antidemokratinių politinių judėjimų, politiniais 
tikslais siekiant didinti socialinę poliarizaciją; kadangi tokią praktiką visų pirma naudoja 
totalitariniai režimai, kad išliktų valdžioje;

W. kadangi gerai finansuojama ir stipri visuomeninė žiniasklaida gali būti demokratinės 
visuomenės garantas; kadangi vis dėlto visuomeninė žiniasklaida ir jos žurnalistai 
susiduria su įvairiais vis didesniais iššūkiais, įskaitant politinį ir rinkos spaudimą, taip 
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pat viešojo sektoriaus išlaidų mažinimą žiniasklaidos paslaugoms, kurie dar labiau 
padidėjo dėl COVID-19 pandemijos;

X. kadangi žiniasklaidos nuosavybės ir finansavimo skaidrumas yra labai svarbus 
žiniasklaidos pliuralizmo ir nepriklausomos žurnalistikos užtikrinimui; kadangi reikia 
dėti visas pastangas siekiant užtikrinti žiniasklaidos sektoriaus gyvybingumą, kad jis 
galėtų būti nepriklausomas, ir didinti žiniasklaidos laisvę bei pliuralizmą; kadangi 
žiniasklaidos finansavimo skaidrumas yra esminis aspektas skatinant piliečių 
pasitikėjimą;

Y. kadangi žurnalistės susiduria su įvairių formų smurtu dėl lyties, pvz., seksualiniu 
priekabiavimu ir priekabiavimu internete; kadangi priekabiavimas ir neleistinas elgesys 
internete dažnai yra itin seksualinio pobūdžio, pagrįstas ne aukų darbo turiniu, bet jų 
fizinėmis savybėmis, kultūrine aplinka ar privačiu gyvenimu; kadangi tokios grėsmės 
gali lemti žurnalisčių savicenzūrą ir daryti atgrasomąjį poveikį spaudos ir saviraiškos 
laisvėms; kadangi ekspertai nuolat pateikia įrodymų, kad moterys įvairiuose 
žiniasklaidos sektoriuose sudaro mažumą, ypač kalbant apie kūrybinį vaidmenį, ir labai 
mažai moterų užima su sprendimų priėmimu vadovybės lygmeniu susijusias pareigas; 
kadangi kai kuriose šalyse moterims neleidžiama ar net draudžiama siekti karjeros 
žurnalistikos srityje; kadangi negalima toleruoti ar normalizuoti neapykanta moterims 
grindžiamo elgesio ir smurto dėl lyties prieš žurnalistes internete; kadangi seksistinė 
neapykantą kurstanti kalba stigmatizuoja, kelia baimę ir gėdą, taip pat daro 
psichologinę, profesinę ir reputacinę žalą, ir kelia susirūpinimą dėl skaitmeninio 
privatumo ir grėsmių saugumui; kadangi kraštutiniais atvejais internetiniai grasinimai, 
kurie nėra kriminalizuojami, gali peraugti į fizinį smurtą, priekabiavimą prie žurnalistų 
ir jų persekiojimą ne interneto aplinkoje;

Z. kadangi žurnalistų patiriama diskriminacija gali pasireikšti dėl jų lyties, rasės, etninės 
kilmės, religijos, tikėjimo, amžiaus, klasės ir seksualinės orientacijos ar lytinės 
tapatybės; kadangi LGBTIQ+ žurnalistams kyla didesnis internetinių išpuolių pavojus; 
kadangi internetiniai išpuoliai dažnai sustiprina neinternetines grėsmes saugumui; 
kadangi tokios grėsmės gali lemti savicenzūrą ir daryti atgrasomąjį poveikį spaudos ir 
saviraiškos laisvėms;

AA. kadangi daugelyje šalių politiniai ir finansų subjektai naudoja strateginius ieškinius dėl 
visuomenės dalyvavimo (SLAPP), siekdami nutildyti kritišką nuomonę arba įbauginti 
žurnalistus, kad jie sustabdytų korupcijos ir kitų viešojo intereso klausimų tyrimus; 
kadangi SLAPP kelia didelę grėsmę saviraiškos ir informacijos laisvei, nes žurnalistams 
gali būti užkirstas kelias pasisakyti visuomenei svarbiais klausimais arba jie gali būti 
nubausti už tai; kadangi tai ypač įprasta šalyse, kuriose lengviau piktnaudžiauti 
įstatymais dėl garbės ir orumo įžeidimo ar šmeižto, taip pat autoritarinių režimų 
valdomose šalyse; kadangi ne ES šalys ir jų kontroliuojamos jėgos šiuo metu dalyvauja 
teikiant strateginius ieškinius dėl visuomenės dalyvavimo (SLAPP) prieš Europos 
žurnalistus ES nacionalinėse jurisdikcijose;

AB. kadangi JT veiksmų planu dėl žurnalistų saugumo ir nebaudžiamumo klausimo 
siekiama sukurti laisvą ir saugią aplinką žurnalistams ir žiniasklaidos darbuotojams tiek 
konfliktinėse, tiek nekonfliktinėse situacijose, siekiant stiprinti taiką, demokratiją ir 
vystymąsi visame pasaulyje; kadangi tinkamam JT veiksmų plano įgyvendinimui 
reikalingi atitinkami finansiniai ir žmogiškieji ištekliai;
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AC. kadangi skleidžiant klaidingą informaciją, melagingas naujienas, propagandą ir 
dezinformaciją sukuriama visuotinio gyventojų skepticizmo dėl informacijos apskritai 
atmosfera, kuri skatina nepasitikėjimą žurnalistais ir kelia grėsmę informacijos laisvei, 
demokratinėms diskusijoms bei žiniasklaidos nepriklausomumui, dėl to išaugo 
kokybiškų žiniasklaidos šaltinių poreikis; kadangi nepakankamai stengiamasi apsaugoti 
žurnalistus ir piliečius nuo propagandos, melagingų naujienų ir dezinformacijos 
internete;

AD. kadangi duomenų analizė ir algoritmai daro vis didesnį poveikį tam, kokia informacija 
yra prieinama piliečiams; kadangi kelios šalys priėmė teisės aktus, kuriais apsimestinai 
siekiama kovoti su elektroniniais nusikaltimais, o iš tikrųjų varžoma spaudos laisvė, nes 
jie nukreipti prieš nepriklausomus ir kritiškus žurnalistus; kadangi žurnalistai buvo 
įkalinti, priverstinai išsiunčiami ir kankinami už tai, kad pranešė apie korupciją ir kitus 
žmogaus teisių pažeidimus;

AE. kadangi Informacijos ir demokratijos partnerystė, vienijanti 50 valstybių iš viso 
pasaulio, paragino komunikacijos ir informacinėje erdvėje nustatyti demokratines 
apsaugos priemones ir pripažino kiekvieno piliečio teisę į patikimą informaciją; kadangi 
įgyvendinant šią partnerystę parengta keletas rekomendacijų, skirtų informacijos chaoso 
klausimui spręsti, kuriomis ES galėtų pasinaudoti remdama Sąjungai nepriklausančių 
demokratinių šalių pastangas;

AF. kadangi vis daugiau Europos žurnalistų yra priversti vykti į konfliktų zonas be 
draudimo, nes draudimo įmonės apdrausti jų buvimą šiose zonose;

AG. kadangi 2019 m. gruodžio mėn. buvo įsteigta Europos Parlamento Daphnės Caruanos 
Galizios premija, kuria pagerbiama 2017 m. sprogus automobilyje padėtai bombai 
nužudyta su korupcija kovojusi Maltos tiriamosios žurnalistikos atstovė ir 
tinklaraštininkė Daphnė Caruana Galizia ir kuri kasmet skiriama už išskirtinę 
žurnalistiką, propaguojančią arba ginančią pagrindinius Europos Sąjungos principus ir 
vertybes, pvz., žmogaus orumą, laisvę, demokratiją, lygybę, teisinę valstybę ir žmogaus 
teises,

1. pabrėžia ir primygtinai tvirtina, kad kiekvienas žmogus turi teisę į saviraiškos, 
nuomonės ir informacijos laisvę ir kad ši teisė apima laisvę nekliudomam turėti savo 
įsitikinimus ir ieškoti informacijos bei idėjų, jas gauti ir skleisti visokiomis 
priemonėmis ir nepaisant valstybės sienų, kaip nustatyta JT Žmogaus teisių 
deklaracijoje; primena esminį žurnalistų vaidmenį, kurį jie gali atlikti propaguojant ir 
apsaugant demokratines vertybes, žmogaus teises ir pagrindines laisves; pabrėžia, kad 
reikia apsaugoti žurnalistus nuo bet kokios rūšies smurto, kaip nustatyta 2020–2024 m. 
ES veiksmų plane žmogaus teisių ir demokratijos srityje;

2. primena, kad demokratija negali veikti be prieinamos ir pasiekiamos patikimos 
informacijos tiek internete, tiek ne internete; pabrėžia, kad svarbu apsaugoti žurnalistų 
nepriklausomumą, užtikrinti saviraiškos laisvę bei žiniasklaidos įvairovę ir išsaugoti 
pagrindinę bet kurio piliečio teisę būti informuotam;

3. primena, kad laisvė užsiimti žurnalistika be piktavališkų ir sąmoningų apribojimų yra 
demokratijos vertybių įrodymas ir kad todėl leidimas nevaržomai užsiimti žurnalistika 
padeda puoselėti demokratines vertybes;
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4. smerkia visus nusikaltimus, įskaitant fizinius išpuolius, grobimą, kankinimą, bauginimą 
ir neapykantą kurstančias kalbas, nukreiptus prieš žurnalistus, žiniasklaidos darbuotojus 
ir susijusius darbuotojus visame pasaulyje, įskaitant ES; reiškia susirūpinimą dėl didelio 
nebaudžiamumo už šiuos nusikaltimus visame pasaulyje ir ragina patraukti atsakingus 
asmenis atsakomybėn atliekant nepriklausomus, savalaikius ir veiksmingus tyrimus, 
atitinkančius tarptautinius įsipareigojimus ir teisinės valstybės principus; pabrėžia 
nukentėjusiųjų ir jų šeimos narių teisę naudotis tinkamomis teisių gynimo priemonėmis 
ir advokato paslaugomis teismo proceso metu;

5. griežtai smerkia bet kokį savavališką žurnalistų sulaikymą ir bet kokį sulaikymą 
remiantis politiniais kriterijais arba piktnaudžiavimo teise; ragina nedelsiant ir 
besąlygiškai paleisti į laisvę žurnalistus, kurie laikomi kalėjime neįrodžius jų asmeninio 
dalyvavimo vykdant nusikaltimą arba nepateikus jiems jokių kaltinimų; ragina 
atitinkamas valdžios institucijas nesielgti su įtariamų žurnalistų šeimų nariais kaip su 
galimais įtariamaisiais ir netaikyti jiems administracinių ar kitų sankcijų;

6. apgailestauja, kad Žurnalistų gynimo komiteto duomenimis, 2022 m. visame pasaulyje 
buvo nužudyti 67 žurnalistai, neskaitant žurnalistų, kuriems buvo grasinama, prieš 
kuriuos buvo smurtaujama ar kurie buvo savavališkai įkalinti; reiškia pagarbą visiems 
tiems, kurie žuvo ir nukentėjo nuo išpuolių naudodamiesi saviraiškos laisve internete ir 
ne internete ir palaiko visus, kurie turi drąsos pasisakyti prieš neteisybę, korupciją ir 
neteisėtumą; pabrėžia, kad nusikaltimus prieš žurnalistus ir žiniasklaidos darbuotojus 
turėtų tirti Tarptautinis baudžiamasis teismas, kai jie patenka į jo jurisdikciją, ir ragina 
ES ir valstybes nares suteikti tyrimui būtiną paramą;

7. primena, kokį esminį vaidmenį atlieka žurnalistai, įskaitant politinius ir tiriamuosius 
žurnalistus, kurie atskleidžia žmogaus teisių pažeidimus rinkdami patikimą ir svarbią 
informaciją, tikrina valdžios institucijų ir išrinktų pareigūnų veiklą ir atskleidžia 
nacionalinės ir tarptautinės teisės pažeidimus, finansinius ir įmonių nusikaltimus, karo 
nusikaltimus ir nusikaltimus žmoniškumui, valstybės represijas, korupciją, nusikaltėlių 
tinklus ir veiklą, nusikaltimus aplinkai ir visų rūšių žmogaus teisių pažeidimus, nes tai 
padeda užtikrinti būtiną kontrolę ir pusiausvyrą, kad už pažeidimus atsakingi asmenys, 
įskaitant valdžioje esančius asmenis, būtų patraukti atsakomybėn; pabrėžia, kad dėl šios 
veiklos žurnalistai patiria didesnį asmeninį pavojų;

8. pakartoja, kad toliau didelį susirūpinimą kelia žiniasklaidos laisvės padėtis pasaulyje, 
atsižvelgiant į daugelyje šalių vis dar vykdomus pažeidimus ir išpuolius prieš 
žurnalistus bei žiniasklaidos darbuotojus, taip pat didėjantį jų šmeižtą viešumoje, kuris 
daro neigiamą poveikį žurnalistikos veiklai, ypač politinei, tiriamajai ir tarpvalstybinei 
žurnalistikai; reiškia ypatingą susirūpinimą dėl žurnalistų ir žiniasklaidos organizacijų 
padėties šalyse, kuriose, anot organizacijos „Žurnalistai be sienų“, padėtis yra 
blogiausia pasaulyje; apgailestauja dėl plačiai paplitusios prievartos internete ir realiame 
gyvenime ir cenzūros, su kuria daugelyje šalių susiduria žurnalistai, be kita ko, dėl 
seksualinės orientacijos, lyties ir lytinės tapatybės;

9. pabrėžia svarbų žurnalistų vaidmenį pranešant apie protestus ir demonstracijas ir ragina 
juos apsaugoti, kad jie galėtų nesibaimindami ir nepatirdami represijų ar priekabiavimo 
atlikti savo darbą; yra susirūpinęs dėl padidėjusių apribojimų ir represijų, kuriais 
siekiama užgniaužti viešus protestus ir kurie apima žurnalistų ir nepriklausomų 
stebėtojų bet kokių pranešimų apie juos slopinimą;
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10. pakartoja savo susirūpinimą dėl to, kad pasauliniu mastu nenustatytos konkrečios 
teisinės ar politinės sistemos, užtikrinančios žurnalistų ir žiniasklaidos darbuotojų 
apsaugą nuo smurto, grasinimų ir bauginimų, ir dėl to, kad reikia kovoti su nusikaltimų 
vykdytojų nebaudžiamumu; smerkia kai kurių visuomenės veikėjų ir valdžios institucijų 
atstovų viešą žurnalistų menkinimą, nes tai mažina visuomenės pasitikėjimą 
žiniasklaida;

11. pabrėžia valdžios institucijų pareigą apsaugoti saviraiškos laisvę ir žurnalistų saugumą 
ir ragina valstybes visame pasaulyje priimti teisės aktus ir politiką, grindžiamus 
žurnalistų patirtimi, laikantis tarptautinės teisės ir standartų, siekiant sukurti teisinę 
aplinką, kad būtų galima užkirsti kelią žurnalistų represijų atvejams, juos apsaugoti ir 
aktyviai vykdyti tų atvejų baudžiamąjį persekiojimą, taip pat užtikrinti tinkamus tyrimus 
ir tolesnius veiksmus, įskaitant veiksmingų, proporcingų ir atgrasančių sankcijų 
taikymą; primygtinai ragina valdžios institucijas padaryti viską, kas įmanoma, siekiant 
užkirsti kelią tokiam smurtui, užtikrinti atskaitomybę ir naikinti nebaudžiamumą;

12. apgailestauja dėl to, kad žurnalistai ir žiniasklaidos darbuotojai dažnai dirba mažų 
garantijų, blogėjančiomis darbo ir saugumo sąlygomis, o tai kelia pavojų jų galimybei 
dirbti saugioje ir įgalinančioje aplinkoje; pabrėžia, kad ypatingas dėmesys turėtų būti 
skiriamas jauniems ir laisvai samdomiems žurnalistams, ir primena, kad žiniasklaidos 
organizacijos privalo rūpintis žurnalistais ir žiniasklaidos darbuotojais, su kuriais dirba; 
pabrėžia, kad tinkamos žurnalistų ir žiniasklaidos darbuotojų darbo sąlygos yra 
nepaprastai svarbios siekiant skatinti kokybišką žurnalistiką, suteikiant žurnalistams 
galimybę vykdyti savo užduotis ir užtikrinant teisę į informaciją bei teisę būti 
informuotam; ragina valdžios institucijas, glaudžiai bendradarbiaujant su žurnalistų 
organizacijomis, parengti nacionalinius veiksmų planus, siekiant pagerinti žurnalistų 
darbo sąlygas ir ginti žurnalistus nuo fizinio ir psichologinio smurto;

13. ragina ypatingą dėmesį skirti konfliktų zonose dirbančių žurnalistų ir žiniasklaidos 
specialistų darbo tęstinumui užtikrinti, nes labai dažnai dėl konfliktų jie finansiškai 
negali tęsti savo svarbaus darbo; laikosi nuomonės, kad žurnalistams, keliaujantiems į 
konflikto zonas, turėtų būti suteiktas tinkamas draudimas;

14. pabrėžia, kad žiniasklaidos organizacijos turėtų žurnalistams suteikti būtinus mokymus, 
ypač saugumo ir pirmosios pagalbos srityje; ragina įmones, ypač skaitmeninio 
sektoriaus, atlikti veiksmingą ir išsamų patikrinimą, kad būtų užkirstas kelias bet 
kokiam neigiamam poveikiui saviraiškos laisvei, žiniasklaidos pliuralizmui ir žurnalistų 
teisėms ES nepriklausančiose šalyse arba jis būtų sušvelnintas;

15. primena pareigą saugoti saviraiškos laisvę, įskaitant satyrikų ir karikatūristų, kurie 
informuoja, propaguoja demokratines vertybes ir gina žmogaus teises bei pagrindines 
laisves protestuodami prieš nusikaltimus, korupciją bei piktnaudžiavimą valdžia ir 
iškelia juos aikštėn, kovoja su cenzūra ir žmogaus teisių pažeidimais;

16. apgailestauja dėl padažnėjusių religinių ir valstybinių institucijų bandymų apriboti 
saviraiškos ir kritikos laisvę prisidengiant religiniais ar šventvagystės įstatymais, ypač 
satyros ar kritikos, kaip žurnalistinio ar kūrybinio darbo ir saviraiškos formos, atvejais;

17. pabrėžia, kad svarbu užtikrinti faktus tikrinančių žurnalistų, kurie yra ypač 
persekiojami, nes atskleidžia klaidingą informaciją, dezinformaciją ir propagandos 
platintojus, o tai darydami dažnai parodo faktus, kuriuos asmenys labai stengėsi nuslėpti 
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ar iškreipti, saugumą ir gerovę; prašo Komisijos sukurti priemones šiai problemai 
spręsti, pvz., teisinį pagrindą tikslinėms žiniasklaidos priemonėms ir veiksmingas jų 
darbui skirtas priemones;

18. atkreipia dėmesį į tai, kad šaltinių konfidencialumo užtikrinimas yra būtina tiriamosios 
žurnalistikos ir nepriklausomos spaudos sąlyga ir kad informatoriai pasirodė esantys 
svarbus skaidrumo ir atskaitomybės skatinimo šaltinis; todėl pabrėžia, kad informatoriai 
gali atlikti svarbų vaidmenį kovojant su valstybinių ir nevalstybinių subjektų korupcija 
ir informuojant visuomenę; reiškia paramą informatorių ir jų leidėjų darbui atskleidžiant 
piktnaudžiavimo atvejus visame pasaulyje;

19. apgailestauja dėl to, kad nėra patikimų duomenų apie žurnalistų, dirbančių priešiškoje 
darbo aplinkoje, padėtį; reiškia pagarbą tokioms organizacijoms, kaip, be kita ko, 
„Žurnalistai be sienų“, Žurnalistų gynimo komitetas, „Frontline“, Tarptautinė žurnalistų 
federacija ir Tarptautinis tiriamosios žurnalistikos konsorciumas, už jų paramą 
žurnalistams ir žiniasklaidos darbuotojams esant pavojingoms situacijoms, kurios gali 
kelti grėsmę jų saugumui bei gerovei; ragina Komisiją parengti holistines ir ištobulintas 
metodikas, kurias taikant būtų ieškoma būdų, kaip surinkti duomenis ilgesniais 
laikotarpiais ir įvairių rūšių pažeidimų prieš žurnalistus atvejais; prašo 
bendradarbiaujant su žurnalistų organizacijomis parengti veiksmingus stebėsenos 
priemonių rinkinius ir ragina Europos išorės veiksmų tarnybą (EIVT) toliau reguliariai 
teikti Parlamentui ataskaitas apie pasaulinę žiniasklaidos laisvės padėtį ir žurnalistų 
teisių pažeidimus visame pasaulyje;

20. kuo griežčiausiai smerkia bet kokį bandymą nutildyti nepriklausomą žiniasklaidą arba 
pakenkti jos laisvei ir pliuralizmui ir apriboti visuomenės prieigą prie patikimos 
informacijos išjungiant internetą, taikant neteisėtą ir (arba) neproporcingą interneto 
turinio stebėjimą, blokavimą ar filtravimą teikiant neteisėtus ar nediferencijuotus 
prašymus pašalinti turinį arba blokuoti komunikacijos svetaines ir socialinę 
žiniasklaidą; įspėja dėl praktikos netiesiogiai malšinti tokią žiniasklaidą finansiniu 
patronažu ir ypač smerkia mėginimus kontroliuoti visuomeninę žiniasklaidą; 
apgailestauja, kad kai kurios ne ES šalys priima vadinamuosius užsienio agentų 
įstatymus, kuriais siekiama nutildyti ir sutramdyti žurnalistiką; ragina vyriausybes 
veiksmingai kovoti su užgauliojimais ir nepiktnaudžiauti apsaugos priemonėmis, 
siekiant užkirsti kelią saviraiškos laisvei, ar nesudaryti sąlygų cenzūrai; rekomenduoja 
vyriausybėms sudaryti sąlygas laisvam socialiniam ir politiniam dialogui ir kritikai; 
primena, kad, kaip teigė JT specialusis pranešėjas teisės į saviraiškos laisvę klausimais, 
žiniasklaidos priemonių nuosavybės koncentracija yra praktika, prieštaraujanti 
demokratijai ir pliuralizmui, nes trukdo įvairiems visuomenės sektoriams įvairiapusiškai 
reikštis;

21. smerkia vis dažniau naudojamą stebėjimo įrangą ir šnipinėjimo programas žurnalistų 
darbui stebėti, perimti ir cenzūruoti; smerkia valstybių ir privačių subjektų dalyvavimą 
šiame neteisėtame sekime, kuris, be kitų teisių, pažeidžia teisę į privatumą ir žurnalistų 
šaltinių apsaugą; ragina nepriklausomai ištirti visus įtarimus dėl neteisėto žurnalistų 
sekimo ir vykdyti baudžiamąjį persekiojimą už jį, o kaltininkus patraukti atsakomybėn; 
pabrėžia, kad svarbu užtikrinti žalos atlyginimą žurnalistams, prieš kuriuos buvo 
neteisėtai naudojamos šnipinėjimo programos; ragina griežtai vykdyti ir stebėti ES 
dvejopo naudojimo prekių reglamentą, kad iš ES nebūtų galima eksportuoti jokių 
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prekių, dėl kurių eksporto autoritariniai režimai galėtų savavališkai persekioti ar 
puldinėti žurnalistus;

22. smerkia SLAPP, įskaitant ne ES šalių valdžios institucijų naudojamus prieš ES 
įsikūrusius žurnalistus ir žiniasklaidą, naudojimą siekiant nutildyti ar įbauginti 
žurnalistus bei žiniasklaidos priemones ir sukurti baimės atmosferą, kad būtų slopinama 
jų žurnalistinė veikla; atsižvelgdamas į tai, palankiai vertina Komisijos pasiūlymą dėl 
direktyvos dėl kovos su SLAPP, naudojamais prieš žurnalistus ES; ragina užtikrinti, kad 
šie teisės aktai tinkamai apimtų SLAPP išorės aspektą, siekiant apsaugoti ES 
gyvenančius žurnalistus nuo piktnaudžiaujamojo pobūdžio ieškinių, kuriuos inicijuoja 
ne ES šalių valdžios institucijos ar jų įgalioti subjektai; atsižvelgdamas į tai, prašo 
Komisijos bei EIVT skatinti ne ES valstybes, ypač bendramintes partneres, imtis 
panašių iniciatyvų nacionaliniu lygmeniu ir veiksmų šiuo klausimu tarptautiniu 
lygmeniu, jei jos to dar nepadarė; ragina ES teikti teisinę paramą ir kitokią pagalbą 
žurnalistams, kuriems taikomi SLAPP, ir bendradarbiauti su partneriais, kad būtų 
parengtos išsamios gairės prokurorams, kovojantiems su SLAPP, ir jiems bei teisėjams 
būtų rengiami mokymai šiuo klausimu; mano, kad, siekdama pagerinti savo išorės 
valdymą, ES turi rodyti pavyzdį ir visiškai suderintai ir nuosekliai įgyvendinti savo 
vidaus žiniasklaidos politikos užmojus; atsižvelgdamas į tai, palankiai vertina tai, kad 
priimtas Skaitmeninių paslaugų aktas1, ir ragina į neseniai paskelbtus pasiūlymus dėl 
direktyvos dėl strateginių ieškinių dėl visuomenės dalyvavimo (Kovos su SLAPP 
direktyva) (COM(2022)0177) ir Europos žiniasklaidos laisvės aktą (COM(2022)0457) 
įtraukti veiksmingas priemones, kurios rodytų, kad ES laikosi tvirtesnio požiūrio į 
žiniasklaidos politiką; mano, kad šios priemonės galėtų įkvėpti kitus pasaulio regionus 
ir padėti nustatyti teigiamus pasaulinius standartus; primena Europos Tarybos 
rekomendacijas2 dėl garbės ir orumo įžeidimo, į kurias įtrauktos gairės dėl sankcijų 
proporcingumo ir pagarbos žmogaus teisėms užtikrinimo;

23. palankiai vertina veiksmus, kuriais siekiama didinti informuotumą apie įvairiausius ES 
ir kitus tarptautinės apsaugos mechanizmus bei priemones, kuriuos galima skubiai 
panaudoti siekiant paremti pavojuje atsidūrusius žurnalistus ir kuriais jau gali naudotis 
ES ir JT darbuotojai, žurnalistų apsauga užsiimančios organizacijos ir pilietinės 
visuomenės organizacijos; mano, kad ES gali padidinti savo dalyvavimą ginant 
žurnalistus užsienyje savo delegacijų darbu, tiek tiesiogiai bendradarbiaudama su 
žurnalistais, tiek taikydama komunikacijos strategijas, siekiant užtikrinti, kad jos būtų 
žinomos ir prieinamos žurnalistams, taip pat atokiose vietovėse, taip pat remdama ir 
propaguodama esamus tarptautinius įspėjimo apie pavojų žurnalistus mechanizmus; 
ragina stiprinti šiuos apsaugos mechanizmus ir priemones laikantis lyčių aspektu 
grindžiamo požiūrio ir didinant ES ir valstybių narių finansavimą; pabrėžia, kad šiuo 
atžvilgiu EIVT ir ES delegacijos turi turėti pakankamai finansinių ir žmogiškųjų 
išteklių;

24. ragina ES institucijas propaguoti gebėjimą naudotis žiniasklaidos priemonėmis kaip 
priemonę, kuria remiamas platesnis piliečių ir visuomenės supratimas apie visuomeninį 
žurnalistikos vaidmenį, ir skatinti žurnalistų mainų programas; visų pirma ragina 

1 2022 m. spalio 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2022/2065 dėl bendrosios skaitmeninių 
paslaugų rinkos, kuriuo iš dalies keičiama Direktyva 2000/31/EB (Skaitmeninių paslaugų aktas), OL L 277, 
2022 10 27, p. 1.
2 Europos Taryba „Garbės ir orumo įžeidimo dekriminalizavimas. Europos Tarybos teisės aktų proporcingumo ir 
atitikties žmogaus teisėms gairės“, 2018 m. liepos 13 d.

https://www.coe.int/en/web/freedom-expression/-/decriminalisation-of-defamation-supported-by-the-council-of-europe-through-guidance-on-proportionality-of-laws-and-their-conformity-with-human-rights
https://www.coe.int/en/web/freedom-expression/-/decriminalisation-of-defamation-supported-by-the-council-of-europe-through-guidance-on-proportionality-of-laws-and-their-conformity-with-human-rights
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skatinti programas ir politikos priemones, kuriomis siekiama skatinti žurnalistų ir 
žiniasklaidos subjektų raštingumą žiniasklaidos ir naujienų srityje; mano, kad 
nepaprastai svarbu stiprinti žurnalistiką siekiant užkirsti kelią dezinformacijai, 
poliarizacijai ir smurtui ir kad taip galima sustiprinti demokratiją sudarant sąlygas 
politiniam dalyvavimui; pabrėžia, jog labai svarbu, kad žurnalistams būtų užtikrintos 
būtinos sąlygos, kad jie galėtų prisidėti prie atvirų, laisvų ir sąžiningų viešų diskusijų, 
kurios yra pagrindinis aspektas padedant visuomenei kovoti su dezinformacija, 
manipuliavimu informacija ir kišimusi; pakartoja savo raginimą švietimą žiniasklaidos 
klausimais įtraukti į formalią ir neformalią aplinką, be kita ko, pasitelkiant švietimo 
programas, kad būtų skatinamas gebėjimas naudotis žiniasklaidos priemonėmis, 
įgūdžiai ir gebėjimai, taip pat skatinamas ir remiamas kritinis mąstymas; šiuo atžvilgiu 
laukia Komisijos 2012–2027 m. Skaitmeninio švietimo veiksmų plano laikotarpio 
vidurio peržiūros; pažymi, kad poreikis užtikrinti žiniasklaidos laisvę turėtų būti 
įtrauktas į ES partnerystės su ES nepriklausančiomis šalimis programas;

25. primygtinai ragina stiprinti interneto platformų, vyriausybių ir teisėsaugos institucijų 
bendradarbiavimą, kad būtų veiksmingai sprendžiamas informacijos, kuria kurstoma 
neapykanta arba smurtas prieš žurnalistus ir žiniasklaidos darbuotojus, skleidimo 
klausimas, atsižvelgiant į tai, kad nuo tokios informacijos ypač kenčia moterys; 
pabrėžia, kad reikia įgyvendinti priemones, skirtas apsaugoti žurnalistus nuo smurto 
internetu ir dėl lyties socialinėje žiniasklaidoje ir kitose skaitmeninėse platformose; 
ragina platformas nedelsiant pašalinti internetinius komentarus ar reakcijas, kuriomis 
persekiojami žurnalistai, kurstomas smurtas ir neapykanta arba kenkiama žurnalistų 
saugumui; primygtinai ragina ES nepriklausančių šalių valdžios institucijas ištirti 
priekabiavimo ir piktnaudžiavimo internete atvejus ir patraukti vykdyti už juos 
baudžiamąjį persekiojimą, kad atsakingi asmenys būtų patraukti atsakomybėn;

26. pabrėžia, kad pastaraisiais metais vis labiau plinta neapykantą kurstančios kalbos ir 
diskriminacija žiniasklaidoje, tiek internete, tiek ne internete, taip pat smurtas prieš 
žurnalistus internete, todėl kyla grėsmė žiniasklaidos laisvei, saviraiškos laisvei, laisvei 
gauti informaciją ir žiniasklaidos pliuralizmui; primena, kad neapykantą kurstančios 
kalbos internete gali paskatinti smurtą ir priekabiavimą internete; pabrėžia, kad ypač 
žurnalistės moterys taip pat susiduria su seksualiniu priekabiavimu ir seksualiniu smurtu 
ir daug dažniau nei jų kolegos vyrai patiria priekabiavimą internete; ragina ES ir 
valstybes nares daryti politinį ir diplomatinį spaudimą, kad būtų pakeista ES 
nepriklausančių šalių politika ir praktika, kuriomis moterys atgrasomos ar joms net 
draudžiama dirbti žurnalistikos srityje;

27. ragina ES delegacijas ir ES valstybių narių diplomatines atstovybes tvirtai, vienodai ir 
nuosekliai taikyti ES žmogaus teisių gaires dėl saviraiškos laisvės internete ir realiame 
gyvenime, nes jos susijusios su žurnalistų apsauga ir spaudos laisvės gynimu; tvirtai 
ragina EIVT, jos delegacijas ir valstybes nares dėti visas pastangas siekiant propaguoti 
gerosios patirties pavyzdžius, jais pasinaudoti ir dalytis, ypač su ES pareigūnais prieš 
juos paskiriant į ES nepriklausančias šalis; ragina ES delegacijas ES nepriklausančiose 
šalyse dalyvauti informavimo kampanijose, kad būtų didinamas informuotumas apie 
melagingų naujienų keliamus pavojus ir plačiajai visuomenei būtų suteiktos priemonės 
joms identifikuoti ir ieškoti patikimų informacijos šaltinių;

28. ragina Komisiją ir EIVT žmogaus teisių labui visada pasverti, kas geriau: viešų 
veiksmų, kuriais garsiai reiškiama nuomonė, galimybė ar tylioji diplomatija; pabrėžia, 
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kad svarbu didinti pilietinės visuomenės supratimą apie ES delegacijų modus operandi 
žurnalistikos veiklos bei žodžio ir saviraiškos laisvės srityje; atsižvelgdamas į tai, ragina 
ES delegacijas padaryti daugiau viešų pareiškimų, kiek tai įmanoma, tiek prevenciškai, 
tiek reaguojant į rimtus teisės į nuomonės ir saviraiškos laisvės pažeidimus arba 
apribojimus pasaulyje, visų pirma žurnalistų išpuolių ir sulaikymo ne ES šalyse atvejais;

29. ragina ES atstovą žmogaus teisių klausimais vienu iš svarbiausių prioritetų laikyti 
žurnalistų, žiniasklaidos darbuotojų ir susijusio personalo saugumo užtikrinimą 
diskutuojant su ES nepriklausančių šalių valdžios institucijomis; mano, kad šioje srityje 
būtų galima nuveikti daugiau; primygtinai reikalauja, kad Komisijos pirmininko 
pavaduotojas ir vyriausiasis įgaliotinis užsienio reikalams ir saugumo politikai daugiau 
dėmesio skirtų konkretiems neteisėto žurnalistų suėmimo ir baudžiamojo persekiojimo 
atvejams ir jų teisių apribojimui, taip pat būtinybei išvengti neveikimo apsaugant 
žurnalistus, kurių gyvybei gresia tiesioginis pavojus;

30. ragina EIVT parengti skubaus reagavimo planą, kurio turėtų laikytis ES delegacijos, 
taikydamos įvairias apsaugos priemones, pvz., skelbdamos pareiškimus, reaguodamos į 
viešas šmeižto kampanijas, koordinuodamos teismo procesų stebėseną, lankydamosi 
kalėjimuose, taip pat žurnalistų, kuriems gresia pavojus, namuose ar biuruose, skubiai 
atkreipdamos valdžios institucijų dėmesį į atvejus, pasitelkdamos dvišalius dialogus, 
kad keltų rūpimus klausimus dėl spaudos laisvės, sudarydamos palankesnes sąlygas 
poilsio ir atokvėpio galimybėms žurnalistams, kuriems gresia pavojus, arba 
traumuotiems žurnalistams, teikdamos paramą laikinam perkėlimui ir (arba) 
evakuacijai, užtikrindamos fizinį palydėjimą ekstremaliose situacijose ir siekdamos 
propaguoti ir stiprinti vietos teisėsaugos, teisminių ir vyriausybinių institucijų 
gebėjimus apsaugoti žurnalistus, be kita ko, ragindamos užtikrinti visapusišką 
atskaitomybę už spaudos laisvės pažeidimus; ragina ypatingą dėmesį skirti žurnalistams, 
laikomiems įkaitais, taip pat nukentėjusių žurnalistų šeimos narių apsaugai; ragina 
Komisiją ir EIVT remti iniciatyvas, kuriomis siekiama tikslingai ir greitai įspėti 
žiniasklaidos darbuotojus apie neatidėliotinus grasinimus ES nepriklausančiose šalyse ir 
parengti specialiai žurnalistams pritaikytas gaires; primena valstybėms narėms, kad 
humanitarinės vizos gali būti naudojamos kaip pavojų patiriančių žurnalistų saugumo ir 
apsaugos mechanizmas; pabrėžia, kad svarbu sudaryti palankesnes sąlygas žurnalistams, 
kuriems gresia pavojus, ir juos remti, be kita ko, vykdant perkėlimo procesą ir remiant 
jų darbą tremtyje, ir toliau remti žurnalistus, bėgančius nuo valstybės remiamos 
cenzūros ir propagandos kampanijų, padedant jiems pakeisti teritoriją ir toliau veikti iš 
saugios vietos arba perkelti savo nepriklausomą žiniasklaidą už savo šalies ribų, kad jie 
galėtų toliau laisvai teikti patikimą informaciją;

31. pabrėžia, kad svarbu skatinti mokymus ir informuotumo didinimo veiksmus, susijusius 
su smurto prieš žurnalistus prevencija jiems dirbant savo darbą visuose visuomenės 
lygmenyse ir vyriausybėse; primygtinai ragina EIVT parengti struktūruotą požiūrį į 
paramą žurnalistams, kurie susiduria su skaitmeninėmis grėsmėmis; atsižvelgdamas į 
tai, ragina stiprinti ES delegacijų gebėjimus spręsti šį klausimą, be kita ko, remiant 
žurnalistų galimybes dalyvauti mokymuose, siekiant didinti jų informuotumą apie 
prevencinį skaitmeninį saugumą ir gerąją patirtį; pabrėžia, kad reikia parengti 
nenumatytų atvejų planus tiems atvejams, kai pažeidžiamas skaitmeninis ryšių 
saugumas, ir ragina spręsti priekabiavimo prie žurnalistų internete psichologinio 
poveikio problemą; pabrėžia, jog svarbu užtikrinti, kad ES parama žiniasklaidos plėtrai 
būtų teikiama ne tik žurnalistų ir žiniasklaidos darbuotojų mokymui, bet ir 
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profesionalios techninės įrangos įsigijimui, nes šį prašymą reguliariai išsako 
nepriklausomi žurnalistai už ES ribų;

32. ragina Komisiją ir EIVT taip pat toliau stiprinti savo paramą gebėjimams stiprinti, 
padedant ES nepriklausančioms šalims įgyvendinti teisines sistemas, kuriomis 
skatinamas žiniasklaidos pliuralizmas, žurnalistų apsauga, saviraiškos laisvė ir 
informacijos laisvė internete ir realiame gyvenime, taip pat užtikrinant, kad visi 
išpuoliai prieš žurnalistus būtų tiriami ir patraukiami baudžiamojon atsakomybėn, taip 
pat kad būtų įdiegti tinkami apsaugos mechanizmai; šiuo tikslu ragina teikti ES paramą 
siekiant skatinti nuolatinį visų profesijų, susijusių su žurnalistų ir kitų žiniasklaidos 
specialistų apsauga šalyse partnerėse, visų pirma teisėsaugos institucijų, teisėjų ir 
prokurorų, taip pat visų atitinkamų institucijų, susijusių su skaitmenine sauga, 
kompetencijos ir įgūdžių tobulinimą;

33. ragina EIVT skatinti teisėsaugos institucijas ir žurnalistus keistis nuomonėmis, kad būtų 
galima netrukdomai teikti informaciją ir vykdyti kitą žiniasklaidos veiklą, susijusią su 
protestais ar demonstracijomis šalyse, kuriose yra ES delegacijos, ir užtikrinti bendrą 
supratimą apie žurnalistų teises;

34. pabrėžia, kad reikia stiprinti daugiašalį bendradarbiavimą ir koordinavimą žurnalistų, 
žiniasklaidos darbuotojų ir su jais susijusio personalo saugumo ir veiksmingos apsaugos 
srityje, siekiant nustatyti visapusišką politinį požiūrį, apimantį prevencijos, apsaugos ir 
baudžiamojo persekiojimo ramsčius; pabrėžia, kad ES turi rodyti pavyzdį ir laikytis 
savo įsipareigojimo bei jį stiprinti siekiant apsaugoti žurnalistus ir nuomonės bei 
saviraiškos laisvę ir kovoti su nebaudžiamumu už nusikaltimus prieš žurnalistus, 
žiniasklaidos darbuotojus ir susijusius darbuotojus, kaip vieną iš pagrindinių savo 
prioritetų, ir šiuo tikslu sudaryti paktą ir bendradarbiauti su kitomis demokratinėmis 
valstybėmis ir panašiai mąstančiais partneriais;

35. ragina ES delegacijas, ES valstybių narių diplomatines atstovybes ir bendraminčius 
partnerius proaktyviai bendrauti su žurnalistais ir nepriklausomos žiniasklaidos 
priemonėmis ne ES šalyse ir juos remti, siekiant remti jų darbą ir darbo sąlygas, 
reguliariai vertinti spaudos laisvės aplinką kiekvienoje atitinkamoje valstybėje, įskaitant 
nuolatinę ar kylančią riziką žurnalistams, ir ieškoti būdų, kaip įgyvendinti priemones, 
kuriomis būtų galima užkirsti kelią piktnaudžiavimui, arba apsaugos priemones, be kita 
ko, teikti akivaizdžią ir matomą moralinę paramą žurnalistams ir nepriklausomai 
žiniasklaidai, kuriems kyla pavojus; rekomenduoja įsteigti kontaktinį punktą, į kurį 
žurnalistai galėtų kreiptis dėl apsaugos ir paramos ir kuris stebėtų smurtą;

36. ragina Tarybą ir EIVT taikyti tikslines sankcijas pagal ES visuotinį sankcijų už žmogaus 
teisių pažeidimus režimą (ES Magnitskio aktą) asmenims ir subjektams, atsakingiems 
už žmogaus teisių pažeidimus prieš žurnalistus ir žiniasklaidos darbuotojus;

37. ragina Komisiją ir valstybes nares visuose savo susitarimuose ir partnerystėse su ne ES 
valstybėmis skatinti tvarias priemones, kuriomis būtų siekiama apsaugoti, finansuoti ir 
remti žiniasklaidos pliuralizmą ir nepriklausomą žurnalistiką; šiuo tikslu primena, kad 
ES dvišaliuose susitarimuose svarbiausia yra nuostata dėl žmogaus teisių, ir prašo 
ypatingą dėmesį skirti rimtiems žurnalistų teisių pažeidimams aktyvuojant ir taikant šią 
sąlygą; ragina Komisiją ir valstybes nares šiam tikslui skirti lėšų, be kita ko, padidinant 
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asignavimus Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio bendradarbiavimo priemonės 
„Globali Europa“ (KVTBP) žmogaus teisių ir demokratijos teminei programai;

38. ragina Komisiją ir EIVT užtikrinti, kad ES finansavimo programos būtų žinomos ir 
prieinamos vietos pilietinės visuomenės organizacijoms, veikiančioms žurnalistų 
saugumo ir saviraiškos laisvės srityje, ir, kai tinkama, skatinti jas teikti paraiškas dėl 
tokių programų ir atlikti pagrindinį vaidmenį formuojant bei įgyvendinant atitinkamus 
projektus ir jas remti šiuose procesuose; pabrėžia, kad reikia užtikrinti pusiausvyrą tarp 
ES finansavimo, skiriamo žurnalistų saugumo didinimo projektams ir žiniasklaidos 
plėtros rėmimo projektams, laikantis KVTBP žmogaus teisių ir demokratijos teminės 
programos ir jos daugiamečio orientacinio programavimo bei susijusių rodiklių; 
pakartoja savo raginimą supaprastinti paraiškų teikimo procesą, kad jis būtų mažiau 
biurokratiškas;

39. primena, kad pažanga žiniasklaidos laisvės ir saviraiškos laisvės srityje yra labai svarbi 
stojimo į ES proceso dalis; primena, kad šalys kandidatės, kuriose yra tvirta ir 
konkurencinga žiniasklaidos aplinka, yra labiau linkusios sparčiau tęsti stojimo į ES 
derybas; atsižvelgdamas į tai palankiai vertina paramą, teikiamą per Europos 
demokratijos fondą, tačiau mano, kad reikia imtis daugiau veiksmų siekiant remti 
nepriklausomą žurnalistiką srityse, kurioms įtaką daro piktavališki užsienio subjektai; 
todėl pakartoja savo raginimą įsteigti specialų Europos demokratinės žiniasklaidos 
fondą žurnalistikai plėtros ir Europos kaimyninėse šalyse bei šalyse kandidatėse remti;

40. ragina sukurti tinkamą ir tvarią teisinę sistemą, kuria būtų sukurtas laisvos informacinės 
erdvės apsaugos mechanizmas, grindžiamas atvirumo reikalavimų abipusiškumu; mano, 
kad ši demokratinių informacinių erdvių apsaugos sistema turėtų būti grindžiama dviem 
ramsčiais: 1) vienodo požiūrio (visose garso ir vaizdo žiniasklaidos priemonėse, 
transliuojančiose ES); 2) abipusiškumo – viešosios erdvės atvirumo ES transliuotojams 
ne ES šalyse;

41. mano, kad ES programos, fondai ir iniciatyvos, pvz., programa „Kūrybiška Europa“, 
Žiniasklaidos ir audiovizualinio sektoriaus veiksmų planas, Žiniasklaidos pliuralizmo 
observatorija, ES žmogaus teisių gairės dėl saviraiškos laisvės internete ir realiame 
gyvenime ir ES žmogaus teisių gynėjų mechanizmas, turėtų būti visapusiškai panaudoti 
ES išorės valdyme siekiant teikti tikslinę paramą žiniasklaidai ir naujienų 
organizacijoms ES nepriklausančiose šalyse, nepaisant to, kad žiniasklaidos 
organizacijos vykdo pareigą rūpintis savo žurnalistais, visų pirma laikydamosi Europos 
Tarybos rekomendacijų dėl žurnalistikos apsaugos ir žurnalistų bei kitų žiniasklaidos 
veikėjų saugumo3 ir 2021 m. Komisijos rekomendacijos dėl žurnalistų apsaugos, 
saugumo ir įgalėjimo 16 dalies;

42. primygtinai ragina didinti paramą finansavimo programoms, pareiškimams ir viešiems 
renginiams, kuriais siekiama stiprinti JT lygmens ir regioninių žmogaus teisių 
mechanizmų, įskaitant Amerikos žmogaus teisių teismą, stebėsenos ir apsaugos 
mechanizmus konsultuojantis su žurnalistais ir žurnalistus remiančiomis pilietinės 
visuomenės organizacijomis; palankiai vertina JT specialiųjų procedūrų darbą kovojant 
su grasinimais žurnalistams, įskaitant JT specialiojo pranešėjo teisės į nuomonės ir 
saviraiškos laisvę propagavimo ir apsaugos klausimais rekomendaciją sukurti 

3 Ministrų komiteto rekomendacija CM/Rec(2016)4 valstybėms narėms dėl žurnalistikos apsaugos ir žurnalistų 
bei kitų žiniasklaidos veikėjų saugumo.

https://search.coe.int/cm/Pages/result_details.aspx?ObjectId=09000016806415d9
https://search.coe.int/cm/Pages/result_details.aspx?ObjectId=09000016806415d9
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tarptautinę darbo grupę išpuolių prieš žurnalistus prevencijos, tyrimo ir baudžiamojo 
persekiojimo už juos klausimais ir aktyviai apsvarstyti galimybę, be kitų priemonių, 
turėti tam tikslui skirtą JT specialųjį įgaliotinį žurnalistų apsaugos klausimais visame 
pasaulyje;

43. palankiai vertina Informacijos ir demokratijos partnerystę, vienijančią 50 valstybių iš 
viso pasaulio ir kuri ragino nustatyti demokratines apsaugos priemones ryšių ir 
informacijos erdvėje ir pripažino teisę į patikimą informaciją, darbą; pritaria tam, kad 
būtų įgyvendintos Informacijos ir demokratijos partnerystės rekomendacijos;

44. paveda Pirmininkei perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai ir Komisijos pirmininko 
pavaduotojui ir Sąjungos vyriausiajam įgaliotiniui užsienio reikalams ir saugumo 
politikai.
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NUOMONĖ KULTŪROS IR ŠVIETIMO KOMITETO

pateiktas Užsienio reikalų komitetui

dėl žurnalistų apsaugos visame pasaulyje ir Europos Sąjungos politikos šiuo klausimu
(2022/2057(INI))

Nuomonės referentė: Maria Walsh

PASIŪLYMAI

Kultūros ir švietimo komitetas ragina atsakingą Užsienio reikalų komitetą į savo pasiūlymą 
dėl rezoliucijos įtraukti šiuos pasiūlymus:

1. primena, kad saviraiškos laisvė yra pagrindinė žmogaus teisė, įtvirtinta Visuotinės 
žmogaus teisių deklaracijos 19 straipsnyje, ir apima laisvę turėti savo įsitikinimus ir 
gauti bei skleisti informaciją ir idėjas valdžios institucijoms ar komerciniams 
subjektams nesikišant ir nepaisant sienų; vis dėlto apgailestauja, kad kai kurios 
vyriausybės ir komerciniai subjektai bei valdžią turintys asmenys visame pasaulyje, 
nuolat kelia grėsmę šiai teisei;

2. pabrėžia, jog norint, kad žurnalistai galėtų remti aktyvų piliečių dalyvavimą 
demokratinėje visuomenėje ir suteikti visuomenei galimybę susipažinti su patikimomis 
naujienomis, gilinti savo įžvalgas ir reikšti nuomonę viešojo intereso klausimais, būtina 
užtikrinti jų saviraiškos ir informacijos laisvę; primena, kad žurnalistika, įskaitant 
tiriamąją žurnalistiką, laikoma esmine sergėtoja siekiant užtikrinti stabdžių ir atsvarų 
sistemą demokratėse santvarkose, kartu užtikrinant atvirą, pliuralistinį, viešą ir 
nepriklausomą naujienų teikimą;

3. pabrėžia, kad žurnalistų ir žiniasklaidos specialistų saugumo ir saugios darbo aplinkos 
jiems užtikrinimas yra išankstinė veiksmingos žiniasklaidos laisvės sąlyga; 
apgailestaudamas atkreipia dėmesį į viešosios erdvės, įskaitant pilietinės visuomenės 
organizacijas ir žmogaus teisių gynėjus, siaurėjimą ir didėjantį smurtą prieš žurnalistus 
ir žiniasklaidos specialistus„Freedom House“ ataskaita „Demokratijos gynimas 
tremtyje. Tarpvalstybinių represijų supratimas ir reagavimas į jas“., be kita ko, vykdant 
tarpvalstybines represijasES žmogaus teisių gairės dėl saviraiškos laisvės internete ir 
realiame gyvenime, 2014 m. gegužės 12 d.,ir teigia, kad visa tai vis dažniau vyksta 
oficialiai taikiose šalyse, taip pat ir Europos SąjungojeKomisijos 2022 m. teisinės 
valstybės principo taikymo ataskaita., ir kad tai sukuria bendrą nesaugumo jausmą; 
pabrėžia, kad šiems žurnalistams ir žiniasklaidos specialistams dažnai sąmoningai 
trukdoma vykdyti savo pareigas ginkluotuose konfliktuose, jiems gali būti neleidžiama 
patekti į šalį ir jie gali patirti cenzūrą, priekabiavimą, savavališką sulaikymą ar žiaurius 
išpuolius; apgailestauja dėl to, kad pranešta, jog 2022 m. visame pasaulyje žuvo 58 
žurnalistai, 65 buvo laikomi įkaitais, 49 dingo, o 533 buvo įkalinti (naujas 
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rekordas)Organizacija „Žurnalistai be sienų“ „2022 m. išvados: sulaikyti, nužudyti, 
laikomi įkaitais ir dingę žurnalistai“.; reikalauja nedelsiant paleisti visus sulaikytus 
žurnalistus; be to, pabrėžia, kad žurnalistai susiduria su grasinimais ir išpuoliais 
internete ir realiame gyvenime, kurie vykdomi, be kita ko, naudojantis šnipinėjimo ir 
išpirkos reikalavimo programine įranga; pabrėžia, kad reikia apsaugoti žurnalistus nuo 
bet kokios rūšies smurto, kaip nustatyta 2020–2024 m. ES veiksmų plane žmogaus 
teisių ir demokratijos srityje;

4. yra ypač susirūpinęs dėl moterų žurnalisčių ir žurnalisčių iš mažumų ir kitų pažeidžiamų 
grupių padėties, nes jos vis dažniau susiduria su grasinimais ir išpuoliais internete ir 
realiame gyvenime bei su neproporcingai didelėmis ir specifinėmis grėsmėmis; 
pabrėžia, kad smurtas dėl lyties, su kuriuo susiduria kai kurie žurnalistai, apima 
bauginimą, stigmatizaciją, priekabiavimą, savicenzūrą, seksistines neapykantą 
kurstančias kalbas, viešą gėdinimą, įžeidinėjimą, fizinius užpuolimus, išžaginimus ir 
nužudymus;

5. pabrėžia, kad pastaraisiais metais žiniasklaidos laisvei ir žiniasklaidos pliuralizmui kyla 
vis didesnė grėsmė, taip pat bendras skaitmeninimo ir susijusių kintančių pajamų 
modelių, rinkos konsolidavimo ir žiniasklaidos srautų globalizacijos poveikis, dėl kurio 
nyksta naujienų žiniasklaida ir kyla pavojus sektoriaus ekonominiam tvarumui; mano, 
kad šiuo atveju ypatingas dėmesys turėtų būti skiriamas mažesniems naujienų 
žiniasklaidos operatoriams; pabrėžia, kad neapykantą kurstančios kalbos, 
dezinformacija ir propaganda visame pasaulyje tampa žiniasklaidos aplinkai vis labiau 
būdingomis tendencijomis; pažymi, kad šią tendenciją iliustruoja COVID-19 pandemija 
ir Rusijos agresijos karas prieš Ukrainą; pabrėžia, kad dėl tokių reiškinių taip pat gali 
sumažėti pasitikėjimas viešosiomis institucijomis; mano, kad ši padėtis turėtų būti 
laikoma bendra grėsme Europos Sąjungos, kaip pasaulinio masto veikėjos, ginamoms 
vertybėms ir visai demokratijai;

6. ragina įgyvendinti ir stiprinti spaudos ir žiniasklaidos tarybų nustatytus etikos kodeksus 
ir žurnalistikos standartus ir pabrėžia, kad, siekiant padidinti žurnalistų saugumą, reikia 
remti žurnalistų ir žiniasklaidos priemonių solidarumą ir bendradarbiavimą;

7. susirūpinęs pažymi, kad dėl bendro žiniasklaidos rinkos skaitmeninimo ir globalizacijos 
vis daugiau žurnalistų yra priversti dirbti laisvai samdomą nesutartinį ir mažų garantijų 
darbą, ir primygtinai tvirtina, kad svarbu užtikrinti deramas darbo sąlygas žurnalistams 
ir žiniasklaidos specialistams; atkreipia dėmesį į tai, kad vis dažniau į didelės rizikos ir 
konfliktų zonas siunčiami laisvai samdomai karjerą pradedantys jauni žurnalistai ir 
žiniasklaidos specialistai;

8. ragina ES ir jos valstybes nares dar kartą patvirtinti gilias žiniasklaidos laisvės ir 
demokratijos sąsajas, taip pat ES nepriklausančiose šalyse, ir nustatyti būdus, kaip 
atkurti saugias informacijos ir komunikacijos erdves, taip pat ir skaitmeninėje srityje, 
ypatingą dėmesį skiriant žiniasklaidos specialistams skirtoms faktų tikrinimo 
priemonėms ir geriausios praktikos skleidimui šioje srityje ir švietimui, susijusiam su 
informuotumu ir žiniasklaidos priemonių naudojimo raštingumu visiems, kaip priemone 
siekiant užtikrinti platesnį gautos informacijos supratimą ir domėjimąsi ja, taip pat 
kovojant su „nuovargio nuo naujienų“ pavojumi; pakartoja savo raginimą švietimą 
žiniasklaidos klausimais įtraukti į formalią ir neformalią aplinką, be kita ko, pasitelkiant 
švietimo programas, kad būtų skatinamas gebėjimas naudotis žiniasklaidos 
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priemonėmis, įgūdžiai ir gebėjimai, taip pat skatinamas ir remiamas kritinis mąstymas; 
šiuo atžvilgiu laukia Komisijos 2012–2027 m. Skaitmeninio švietimo veiksmų plano 
laikotarpio vidurio peržiūros; pažymi, kad poreikis užtikrinti žiniasklaidos laisvę turėtų 
būti įtrauktas į ES partnerystės su ES nepriklausančiomis šalimis programas;

9. todėl ragina Komisiją, valstybes nares ir Europos išorės veiksmų tarnybą (EIVT) 
skatinti programas ir politiką, kuriomis siekiama šviesti žurnalistus, žiniasklaidos 
veikėjus ir plačiąją visuomenę apie jų teises ir apsaugos mechanizmus, įskaitant, be kita 
ko, realių pavyzdžių ir geriausios praktikos pavyzdžių demonstravimą;

10. mano, kad, siekdama pagerinti savo išorės valdymą, ES turi rodyti pavyzdį ir visiškai 
suderintai ir nuosekliai įgyvendinti savo vidaus žiniasklaidos politikos užmojus; 
atsižvelgdamas į tai, palankiai vertina tai, kad priimtas Skaitmeninių paslaugų 
aktas2022 m. spalio 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2022/2065 
dėl bendrosios skaitmeninių paslaugų rinkos, kuriuo iš dalies keičiama Direktyva 
2000/31/EB (Skaitmeninių paslaugų aktas), OL L 277, 2022 10 27, p. 1., ir ragina į 
neseniai paskelbtus pasiūlymus dėl direktyvos dėl strateginių ieškinių dėl visuomenės 
dalyvavimo (Kovos su SLAPP direktyva) (COM(2022)0177) ir Europos žiniasklaidos 
laisvės aktą (COM(2022)0457) įtraukti veiksmingas priemones, kurios rodytų, kad ES 
laikosi tvirtesnio požiūrio į žiniasklaidos politiką; mano, kad šios priemonės galėtų 
įkvėpti kitus pasaulio regionus ir padėti nustatyti teigiamus pasaulinius standartus; 
primena Europos Tarybos rekomendacijas Europos Taryba „Garbės ir orumo įžeidimo 
dekriminalizavimas. Europos Tarybos teisės aktų proporcingumo ir atitikties žmogaus 
teisėms gairės“, 2018 m. liepos 13 d. dėl garbės ir orumo įžeidimo, į kurias įtrauktos 
gairės dėl sankcijų proporcingumo ir pagarbos žmogaus teisėms užtikrinimo; ragina 
Komisiją, stebint, kaip ji taikoma nacionalinėje teisėje, įvertinti Pranešėjų apsaugos 
direktyvoje2019 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2019/1937 dėl asmenų, pranešančių apie Sąjungos teisės pažeidimus, apsaugos (OL 
L 305, 2019 11 26, p. 17). nustatytos pakopinės pranešimų teikimo kanalų sistemos 
veiksmingumą ir jos poveikį tiriamosios žurnalistikos reportažų teikimo sąlygoms;

11. mano, kad ES programos, fondai ir iniciatyvos, pvz., programa „Kūrybiška Europa“, 
Žiniasklaidos ir audiovizualinio sektoriaus veiksmų planas, Žiniasklaidos pliuralizmo 
observatorija, ES žmogaus teisių gairės dėl saviraiškos laisvės internete ir realiame 
gyvenime ir ES žmogaus teisių gynėjų mechanizmas, turėtų būti visapusiškai panaudoti 
ES išorės valdyme siekiant teikti tikslinę paramą žiniasklaidai ir naujienų 
organizacijoms ES nepriklausančiose šalyse, nepaisant to, kad žiniasklaidos 
organizacijos vykdo pareigą rūpintis savo žurnalistais, visų pirma laikydamosi Europos 
Tarybos rekomendacijų dėl žurnalistikos apsaugos ir žurnalistų bei kitų žiniasklaidos 
veikėjų saugumoMinistrų komiteto rekomendacija CM/Rec(2016)4 valstybėms narėms 
dėl žurnalistikos apsaugos ir žurnalistų bei kitų žiniasklaidos veikėjų saugumo. ir 
2021 m. Komisijos rekomendacijos dėl žurnalistų apsaugos, saugumo ir įgalėjimo 16 
dalies;

12. ragina sukurti JT generalinio sekretoriaus specialiojo pasiuntinio žurnalistų saugumo 
klausimais pareigybę, kuria būtų siekiama užkirsti kelią nusikaltimams prieš žurnalistus 
ir propaguoti griežtesnes bausmes už nusikaltimus prieš žurnalistus, kartu teikiant 
konkrečią ir skubią pagalbą, kad žurnalistai būtų apsaugoti ir apginti, ypač kad jie būtų 
išlaisvinti, nustatant apsaugos priemones ir prisidedant prie nepriklausomo teisingumo 
prieš nusikaltėlius vykdymo;
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13. ragina valstybes nares prisijungti ir aktyviai dalyvauti tarpvyriausybinėse partnerystėse 
ir tarptautinėje veikloje, kuria skatinamas žiniasklaidos pliuralizmas, propaguojama ir 
saugoma žiniasklaidos laisvė internete ir realiame gyvenime ir žurnalistų saugumas; 
mano, kad ES turėtų skatinti priemones, kuriomis siekiama užtikrinti, kad daugiau 
moterų, mažumų ir kitų nepakankamai atstovaujamų grupių atstovų užimtų kūrybines ir 
su sprendimų priėmimu susijusias pareigas;

14. pakartoja savo ne kartą minėtą raginimą įsteigti nuolatinį naujienų žiniasklaidos fondą 
su tarpvalstybiniu komponentu, siekiant remti nepriklausomą redakcinį informavimą, 
apsaugoti žurnalistų nepriklausomumą, užtikrinti spaudos laisvę ir įtraukti 
asocijuotąsias šalis bei šalis partneres už ES ribų taikant specialią priemonę;

15. ragina Komisiją į ES daugiašalės ir dvišalės partnerystės arba prekybos susitarimus 
įtraukti sustabdymo mechanizmus; ragina Komisiją remti, stiprinti ir stebėti 
žiniasklaidos laisvę už ES ribų ir taikyti tikslines sankcijas arba sustabdyti susitarimus, 
jei nuolat ir sistemingai pažeidžiama žiniasklaidos laisvė; be to, atsižvelgdamas į aukštą 
nebaudžiamumo už nusikaltimus ir smurtą prieš žurnalistus visame pasaulyje 
lygįOrganizacija „Žurnalistai be sienų“ „Žurnalistų apsauga. Kad žurnalistai būtų 
apsaugoti“, 2016 m. balandžio 28 d., ragina naujai įsteigtą Kovos su nebaudžiamumu 
observatorijąTarptautinė nebaudžiamumo už nusikaltimus prieš žurnalistus panaikinimo 
diena. Vyriausiojo įgaliotinio Josepo Borrellio ir Komisijos pirmininko pavaduotojos 
Věros Jourová bendras pareiškimas, 2022 m. lapkričio 1 d. ypatingą dėmesį skirti 
žurnalistams, siekiant surinkti įrodymus ir padėti pagerinti padėtį;

16. primena, kad Rusijos dezinformacijos kampanija, kuria prieš karą prieš Ukrainą ir jo 
metu visuomenė buvo ir yra indoktrinuojama vartojant neapykantą kurstančią kalbą ir 
pasitelkiant istorinį revizionizmą, paskatino taikyti skubias sankcijas, kurias valstybės 
kontroliuojamos žiniasklaidos priemonės dalinai apeina; todėl ragina sukurti tinkamą ir 
tvarią teisinę sistemą, kuria būtų sukurtas laisvos informacinės erdvės apsaugos 
mechanizmas, grindžiamas atvirumo reikalavimų abipusiškumu; mano, kad šis 
mechanizmas turėtų būti grindžiamas dviem ramsčiais: 1) vienodas požiūris – visoms 
garso ir vaizdo žiniasklaidos priemonėms, transliuojančioms ES teritorijoje; 2) 
abišališkumas – atvira viešoji erdvė ES nepriklausančiose šalyse ir teritorijose 
veikiantiems ES transliuotojams;

17. ragina ES, atsižvelgiant į Rusijos agresijos karą prieš Ukrainą ir griežtas represijas 
Baltarusijoje, toliau remti žurnalistus, bėgančius nuo valstybės remiamų cenzūros ir 
propagandos kampanijų, padedant jiems pakeisti teritoriją, toliau veikti iš saugios vietos 
arba perkelti savo nepriklausomą žiniasklaidą už savo šalies ribų, kad jie galėtų toliau 
laisvai teikti patikimą informaciją;
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